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 *la sémoitique du temps* 

 *lasémiotique du leiu*

la sémiotique du dialogue*



 168 

 *la sémiomtique de la personnalité* 

 *la sémiomtique d’intertextualité* 

* la sémiomtique de déviation*
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a-préambule : 

 avant tout je tiens a faire une remarque non négligeable en ce qui a 

trait à la traduction du résumé de mon approche sémiotique en langue 

française. 

Il se trouve hélas que chaque fois que l’on traduit un texte d’une 

langue à une autre, il ya souvent une déformation quelque part c’est 

pourquoi on dit que : traduire c’est trahir ce pourquoi, je demande 

une certaine clémence de la part du jury auprès duquel je m’excuse 

par avance en cas d’une éventuelle déformation.  

b-résume : 

la lettre du* Sabre et de la plume* ,est une lettre de l’époque 

andalouse (5eme siècle de l’hégire) elle est considérée d’une très 

grande valeur parce que en ce siècle ce fut le grand essor de 

l’écriture artistique dans les palais. 

Cependant cette lettre ne renferme pas des nouvelles créations 

artistique toutefois lorsqu’on ya appliqué la théorie Sémiotique, on ya 

décelé diverses astuces qui pouvaient se décrypter à travers les traits 

contextuelles ou catégoriels. 

Le conflit entre le groupe du* sabre et de la plume* , s’est amplifie 

graduellement sur le contenu de la lettre. 

La plus grande  opposition dans cette bataille a partir de cette fiction 

est particulièrement sur l’opinion de chacun de ces groupes. 

L’écrivain :* Ibn Bord El Assgar* cherche toujours des façons pour 

terminer cette bataille fatale. 

Le message* D’ibn Borde El Assgar*est le modérément politique. 

Composition de notre analyse sémiotique : 

a- Le modèle textuel entre le sabre et la plume 

b- La sémiotique du titre. 

c- La sémiotique de l’antonyme. 

d- La sémiotique du temps. 

e- La sémiotique du lieu. 

f- La sémiotique du dialogue. 

g- La sémiotique de la personnalité. 

h- La sémiotique d’intertextualité. 

i- La sémiotique de déviation 
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Enfin , on peut dire que la lettre du sabre et de la plume est une 

lettre satisfaisante et que est son auteur a vraiment du talent 

artistique et fut d’un apport certain pour des réformations 

politiques dans le palais de* El Mouafak Abi El Joyouch 

Moudjahid El Amiri*. 

Nous souhaitons sue d’autres étudiants analysent d’autres 

lettres* Andalouse* dans le futur proche. 
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